
EN A handy and lightweight accessory for storing toys, not just bath toys. You can take the toys out of the water with just one move and store them until next use. Thanks to its holes, the product works perfectly as a drainer. The container can 
be hung with suction pads in the bathroom directly in the bath or shower. Caution! Before attaching the suction pads, the surface must be degreased. Warning! During bathing an adult should always supervise the child. The product will be 
useful as a handy organiser for small toys or accessories in every children's room - you just need to use pegs instead of suction pads. Wash the container with soap and warm water before use. If the product is damaged, replace it with a new 
one. Moisten the suction cups with water before use.

PL Poręczne i lekkie akcesorium na zabawki, nie tylko kąpielowe. Za jednym ruchem można wyłowić je wszystkie z wody i przechowywać do kolejnego użycia. Produkt dzięki otworom doskonale spełnia funkcję ociekacza. Pojemnik można 
zawiesić w łazience mocując na przyssawki bezpośrednio do wanny lub w kabinie prysznicowej. Uwaga! Przed mocowaniem przyssawek należy wcześniej odtłuścić powierzchnię. Ostrzeżenie! Podczas kąpieli dziecko zawsze powinno 
znajdować się pod opieką osoby dorosłej. Produkt sprawdzi się jako podręczny organizer na drobne zabawki lub akcesoria w każdym pokoiku dziecięcym - wystarczy przyssawki zastąpić kołkami. Pojemnik należy przed użyciem przemyć 
mydłem i ciepłą wodą. Jeśli produkt jest uszkodzony, należy go wymienić na nowy. Przyssawki zwilżyć wodą wodą przed użyciem.

DE / AT Handliches und leichtes Spielzeugzubehör, nicht nur für Badespielzeug. Sie können das Spielzeug mit einem Handgri� aus dem Wasser holen und für den nächsten Gebrauch aufbewahren. Dank der Löcher erfüllt das Produkt 
hervorragend die Funktion des Abtropfgestells. Der Behälter kann im Badezimmer aufgehängt werden, indem die Saugnäpfe direkt an der Badewanne oder in der Duschkabine befestigt werden. Achtung! Vor dem Anbringen der Saugnäpfe 
muss die Ober�äche entfettet werden. Warnung! Das Kind sollte beim Baden immer unter Aufsicht eines Erwachsenen sein. Das Produkt dient als praktischer Organizer für kleines Spielzeug oder Accessoires in jedem Kinderzimmer – ersetzen 
Sie die Saugnäpfe einfach mit Stiften. Der Behälter sollte vor Gebrauch mit Seife und warmem Wasser gewaschen werden. Wenn das Produkt beschädigt ist, muss es durch ein neues ersetzt werden. Befeuchten Sie die Saugnäpfe vor 
Gebrauch mit Wasser.

BG Органайзер (контейнер) за играчки. Удобен и лек аксесоар за играчки, не само играчки за баня. Можете да извадите всички играчки от водата с едно движение и да ги съхраните за следваща употреба. Благодарение на 
отворите, продуктът е за оттичане на водата. Контейнерът може да се окачи в банята, като вендузите се прикрепят директно към ваната или в душ кабината. Внимание! Преди да поставите вендузите, повърхността трябва да бъде 
предварително обезмаслена. Внимание! Детето трябва винаги да бъде под наблюдението на възрастен, докато се къпе. Продуктът е подходящ като удобен органайзер за малки играчки или аксесоари във всяка детска стая - 
просто сменете вендузите с дюбели. Контейнерът трябва да се измие със сапун и топла вода преди употреба. Ако продуктът е повреден, той трябва да бъде сменен с нов. Преди употреба навлажнете вендузите с вода. 

CZ Organizér na hračky do vody. Šikovný a lehký box na hračky nejen do vany. Jedním pohybem můžete vylovit všechny hračky z vody a schovat je až do dalšího použití. Díky otvorům poslouží výrobek jako perfektní odkapávač. Box můžete 
zavěsit v koupelně tak, že jej připevníte přísavkami přímo na vanu nebo na sprchový kout. Pozor! Před upevněním přísavek je třeba nejdříve povrch odmastit. Výstraha! Při koupeli by mělo děťátko být vždy pod dohledem dospělé osoby. 
Výrobek se také osvědčí jako příruční organizér na malé hračky nebo jiné předměty v každém dětském pokojíčku – postačí místo přísavek použit hmoždinky. Box je třeba před použitím umýt teplou vodou s mýdlem. Pokud je výrobek 
poškozen, je ho třeba vyměnit za nový. Před použitím zvlhčete přísavky vodou.

DK Legetøj arrangør (beholder).En praktisk og let opbevaringsløsning til legetøj, ikke kun på badeværelset. Alt legetøj kan tages op af vandet i én bevægelse, og opbevares i beholderen til næste gang, det skal bruges. Åbningerne i 
beholderen sørger for, at alt vandet dræner ud. Beholderen er udstyret med sugekopper, som gør det nemt at sætte den fast på badekarret eller brusekabinen. OBS! A�edt over�aden, inden sugekopperne påsættes. Advarsel! Barnet skal altid 
være under opsyn af en voksen, mens det bader. Produktet kan også anvendes som en praktisk arrangør til småt legetøj eller små artikler i ethvert børneværelse – bare udskift sugekopperne med dyvler. Inden beholderen tages i brug, vask 
den med sæbe og varmt vand. Hvis produktet er beskadiget, skal det udskiftes med et nyt. Sugekopperne vædes med vand før brug.

ES Organizador de juguetes de baño. Un accesorio práctico y ligero para los juguetes, no solo de baño. Con un solo movimiento se puede recogerlos todos del agua y almacenarlos para el próximo uso. Gracias a los ori�cios, el producto  
cumple perfectamente la función de bandeja de goteo. El organizador se puede colgar en el baño �jándolo con las ventosas directamente a la bañera o a la ducha. ¡Atención! Antes de �jar las ventosas, desengrase la super�cie. ¡Advertencia! 
Durante el baño, un adulto siempre debe supervisar al niño. El producto será perfecto como un organizador práctico para juguetes pequeños o accesorios en cualquier habitación para niños: simplemente reemplace las ventosas con clavijas. 
El organizador debe lavarse con agua tibia y jabón antes de su uso. Si el producto está dañado, reemplácelo por uno nuevo. Mojar las ventosas antes de usar.

EE Mänguasjade organisaator (mahuti). Käepärane ja kerge tarvik mänguasjadele ning mitte ainult vannileludele. Ühe liigutusega võib need kõik veest välja õngitseda ja kuni järgmise kasutamiseni hoiustada. Tänu avadele täidab toode 
suurepäraselt nõrutuslaua funktsiooni. Mahuti saab, iminapad vahetult vanni või duši külge kinnitades, vannitoas üles riputada. Tähelepanu! Enne iminappade kinnitamist tuleb pind rasvatustada. Hoiatus! Laps peab kümbluse ajal alati 
täiskasvanu järelevalve all olema. Toode õigustab end igas lastetoas väikeste mänguasjade või aksessuaaride käepärase korraldajana - piisab iminappade kruvitüüblitega asendamisest. Enne kasutamist tuleb mahuti seebi ja sooja veega  läbi  
pesta.  Kui  toode  on  kahjustatud, tuleb  see  asendada  uuega. Enne kasutamist 

FI Lelulaatikko. Kätevä ja kevyt laatikko leluille, ei vain kylpyleluille. Yhdellä liikkeellä voit kalastaa ne kaikki vedestäja säilyttää ne seuraavaan käyttöön asti. Tuote täyttää reikiensä ansiosta täydellisesti kuivaustelineen tehtävän. Laatikko 
voidaan ripustaa kylpyhuoneeseen kiinnittämällä imukupit suoraan kylpyammeeseen tai suihkukaappiin. Huomaa! Puhdista pinta ennen imukuppien kiinnittämistä. Varoitus! Lasten on aina oltava aikuisen valvonnassa uidessaan.Tuotetta 
voidaan käyttää kätevänä järjestelijänä pienille leluille tai tarvikkeille jokaisen lapsen huoneessa - vaihda vain imukupit pyöriin. Laatikko on pestävä saippualla ja lämpimällä vedellä ennen käyttöä. Jos tuote on vaurioitunut, vaihda se uuteen. 
Kostuta imukupit vedellä ennen käyttöä.

FR / BE Range-jouets (récipient). Un accessoire pratique et léger pour les jouets, et pas seulement pour ceux de bain. Vous pouvez tous les sortir de l’eau en un seul geste et les ranger pour la prochaine utilisation. Grâce aux ouvertures, le 
produit est un égouttoir parfait. Le conteneur peut être accroché dans la salle de bains à l'aide de ventouses, directement sur la baignoire ou dans la cabine de douche. Attention ! Avant de �xer les ventouses, la surface doit être dégraissée. 
Avertissement ! L’enfant doit toujours être sous la surveillance d’un adulte pendant son bain. Le produit fonctionnera comme un organisateur pratique pour les petits jouets ou accessoires dans la chambre de chaque enfant - il suf�t de 
remplacer les ventouses par des chevilles. Le récipient doit être lavé avec du savon et de l'eau chaude avant  d'être utilisé. Si  le  produit  est  endommagé, veuillez  le  remplacer  par  un  nouveau. Humidi�ez les ventouses avec de l'eau avant 
utilisation.

GR / CY Ένα εύχρηστο και ελαφρύ αξεσουάρ για παιχνίδι, όχι μόνο για μπάνιο. Με μια κίνηση, μπορείτε να τα ψαρέψετε όλα έξω από το νερό και να τα αποθηκεύσετε για επαναχρησιμοποίηση. Το προϊόν, χάρη στις τρύπες, εκπληρώνει τέλεια 
τη λειτουργία ενός αποχετευτικού αγωγού. Το δοχείο μπορεί να κρεμαστεί στο μπάνιο συνδέοντας τις βεντούζες απευθείας στη μπανιέρα ή στην καμπίνα του ντους . Προειδοποίηση! Πριν στερεώσετε τις βεντούζες, η επιφάνεια πρέπει πρώτα 
να απολιπανθεί. Προσοχή! Όταν κολυμπά, το παιδί πρέπει πάντα να είναι υπό τη φροντίδα ενός ενήλικα. Το προϊόν μπορεί να λειτουργήσει ως εύχρηστο βοήθημα για μικρά παιχνίδια ή αξεσουάρ σε κάθε παιδικό δωμάτιο - απλώς 
αντικαταστήστε τις βεντούζες με μανταλάκια. Το δοχείο πρέπει να πλένεται με σαπούνι και ζεστό νερό πριν από τη χρήση. Εάν το προϊόν είναι κατεστραμμένο, θα πρέπει να αντικατασταθεί με ένα νέο. Βρέξτε τις βεντούζες με νερό πριν από τη 
χρήση.

HU Szervező (tároló doboz) játékok számára. Praktikus és könnyű játéktartó, nem csak fürdőjátékokhoz. Egyetlen mozdulattal kihalászhatja az összeset a vízből, és tárolhatja őket a következő használatig. A termék a lyukaknak köszönhetően 
tökéletesen betölti a csepegtető funkcióját. A tartót a fürdőszobában tapadókorongokkal közvetlenül a kádra vagy a zuhanyzóra tapasztható. Megjegyzés: A felületet zsírtalanítani kell a tapadókorongok felerősítése előtt. Figyelem! A 
gyermekeket fürdés közben mindig felnőttnek kell felügyelnie. A termék minden gyermekszobában praktikus tartóedényként használható a kisebb játékok vagy kiegészítők számára - egyszerűen cserélje ki a tapadókorongokat stiftekre. A 
dobozt használat előtt szappannal és meleg vízzel kell kimosni. Ha a termék sérült, kérjük, cserélje ki egy újra. Használat előtt vízzel nedvesítse be a szívófejeket.

HR Organizator (spremnik) za igračke. Zgodan i lagan dodatak za igračke, ne samo igračke za kupanje. Možete ih sve izvaditi iz vode u jednom potezu i spremiti za sljedeću upotrebu. Zahvaljujući otvorima, proizvod je savršen za cijeđenje 
vode. Spremnik se može objesiti u kupaonici tako da se usisne čaše pričvrste izravno na kadu ili na tuš kabinu. Pažnja! Prije pričvršćivanja usisnih čašica, površinu treba prethodno odmastiti. Upozorenje! Dijete treba uvijek biti pod nadzorom 
odrasle osobe dok se kupa. Proizvod će služiti kao zgodan organizator za male igračke ili pribor u svakoj dječjoj sobi - samo zamijenite usisne čašice s alkicama. Spremnik prije upotrebe treba oprati sapunom i toplom vodom. Ako je proizvod 
oštećen, mora se zamijeniti novim. Usisne čaše navlažiti vodom prije uporabe.

IT Portagiochi (contenitore). Un accessorio pratico e leggero per i giocattoli, non solo quelli da bagno. Con un solo gesto puoi tirarli tutti fuori dall'acqua e conservarli �no al prossimo utilizzo. Grazie alle aperture, il prodotto è un perfetto 
scolatoio. Il contenitore può essere appeso in bagno con ventose direttamente sulla vasca o nella cabina doccia. Attenzione! Prima di attaccare le ventose, la super�cie deve essere sgrassata. Avvertenza! Il bambino deve essere sempre sotto la 
supervisione di un adulto durante il bagno. Il prodotto può essere usato come un pratico organizzatore per piccoli giocattoli o accessori nella stanza di ogni bambino - basta sostituire le ventose con le viti. Il contenitore deve essere lavato con 
acqua tiepida e sapone prima dell’uso. Se il prodotto è danneggiato, si prega di sostituirlo con uno nuovo.  Inumidire le ventose con acqua prima dell'uso.

LT Žaislų organizatorius (dėžutė).Patogus ir lengvas priedas ne tik vonios žaislams. Galite juos visus ištraukti iš vandens vienu judesiu ir laikyti iki kito naudojimo. Produktas su angom leidžia greita daiktams išdžiūti. Dėžutę galima pakabinti 
vonios kambaryje, pritvirtinus siurbtukus tiesiai prie vonios arba dušo kabinoje. Dėmesio! Prieš tvirtinant siurbtukus, paviršius turi būti nuriebalintas. Įspėjimas! Maudantis vaikas visada turi būti prižiūrimas suaugusiojo. Gaminys tai patogus 
smulkių žaislų ar aksesuarų organizatorius ,kuris pravers bet kuriame vaikų kambaryje – tereikia siurbtukus pakeisti kaiščiais. Prieš naudojimą dėžutę reikia nuplauti muilu ir šiltu vandeniu. Jei gaminys pažeistas, jį reikia pakeisti auju. Prieš 
naudodami siurbtukus sudrėkinkite ju os van de niu.

LV Ērts un viegls aksesuārs rotaļlietu, ne tikai vannas rotaļlietu, glabāšanai. Jūs varat izņemt rotaļlietas no ūdens tikai ar vienu kustību un uzglabāt tās līdz nākamajai izmantošanai. Pateicoties tā caurumiem, produkts lieliski darbojas kā 
drenāža. Tvertni var iekarināt ar piesūcekņiem vannas istabā tieši vannā vai dušā. Uzmanību! Pirms piesūcekņu piestiprināšanas virsma ir jāattauko. Brīdinājums! Peldēšanās laikā pieaugušajam vienmēr ir jāuzrauga bērns. Produkts noderēs kā 
ērts organizators mazām rotaļlietām vai aksesuāriem katrā bērnistabā – piesūcekņu vietā vajag tikai izmantot knaģus. Pirms lietošanas trauku nomazgājiet ar ziepēm un siltu ūdeni. Ja produkts ir bojāts, nomainiet to ar jaunu. Pirms lietošanas 
samitriniet piesūcekņus ar ūdeni.

NL Een handig en lichtgewicht accessoire voor het opbergen van speelgoed, niet alleen voor badspeelgoed. Je haalt het speelgoed met één beweging uit het water en bewaart het tot het volgende gebruik. Dankzij de gaten werkt het 
product perfect als afdruiprek. De container kan met zuignappen in de badkamer direct in bad of douche worden opgehangen. Voorzichtigheid! Voordat u de zuignappen bevestigt, moet het oppervlak worden ontvet. Waarschuwing! Tijdens 
het baden moet een volwassene altijd toezicht houden op het kind. Het product zal handig zijn als handige organizer voor klein speelgoed of accessoires in elke kinderkamer - je hoeft alleen maar knijpers te gebruiken in plaats van 
zuignappen. Was de container vóór gebruik met zeep en warm water. Als het product beschadigd is, vervang het dan door een nieuw exemplaar. Bevochtig de zuignappen voor gebruik met water.

Et hendig og lett tilbehør for oppbevaring av leker, ikke bare badeleker. Du kan ta lekene opp av vannet med bare ett trekk og lagre dem til neste bruk. Takket være sine hull fungerer produktet perfekt som avløp. Beholderen kan henges med 
sugeputer på badet direkte i badekaret eller dusjen. Forsiktighet! Før du fester sugeputene, må over�aten avfettes. Advarsel! Under bading skal en voksen alltid ha tilsyn med barnet. Produktet vil være nyttig som en hendig organiserer for 
små leker eller tilbehør på alle barnerom - du trenger bare å bruke knagger i stedet for sugeputer. Vask beholderen med såpe og varmt vann før bruk. Hvis produktet er skadet, bytt det ut med et nytt. Fukt sugekoppene med vann før bruk.

IL وأ مامحتسالا ضوح يف ةرشابم مامحلا يف طفشلا تاصنم مادختساب ةيواحلا قيلعت نكمي .فرصمك يلاثم لكشب جتنملا لمعي ،هبوقث لضفب .يلاتلا مادختسالا ىتح اهنيزختو طقف ةدحاو ةكرحب ءاملا نم باعلألا جارخإ كنكمي .مامحتسالا باعلأ طقف سيلو ،باعلألا نيزختل نزولا فيفخو ديفم قحلم 
 لسغا .طفشلا تاداسو نم ًالدب داتوألا مادختسا وه هلعف كيلع ام لك - لافطأ ةفرغ لك يف تاقحلملا وأ ةريغصلا باعلألل ديفم مظنمك اًديفم جتنملا نوكيس .لفطلا ىلع اًمئاد فرشي نأ غلاب صخش ىلع بجي ،مامحتسالا ءانثأ !ريذحت .حطسلا نم موحشلا ةلازإ بجي ،طفشلا تاصنم تيبثت لبق !رذح .شدلا
.مادختسالا لبق ءاملاب طفشلا باوكأ للب .ديدج جتنمب هلدبتسا ،جتنملا فلت ةلاح يف .مادختسالا لبق ئفادلا ءاملاو نوباصلاب ةيواحلا
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